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1. Overview

Tool description

@ on/ o switeh

a Left / right rotation switch
e Two-speed operating switch

o Torque adjustment ring

o Drilling / screwing selector
e Keyless drill chuck 13mm
a Working LED light

0 Belt clip
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2. General safety regulations

A WARNING:

Disconnect the plug from the power source before
making any assembly, adjustments or changing
accessories. Such preventative safety measures reduce
the risk of starting the tool accidentaly.

Read carefully and understand all instructions before
using the tool.

When using power tools, the following instructions must
be followed to prevent hazards such as electric shock, fire

and/or serious injury.

Work area safety

P Keep work area clean and well lit. Cluttered
benches and dark areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

P Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

Electrical safety

P Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce the risk of
electric shock.

» Avoid body contact with earthed or ground-
ed surfaces wuch as pipes, radiators, ranges
and refrigerators. There is an increased risk
of electric shock if your body is earthed or
grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water enetring a power tool will
increase the risk of electric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord
for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, olil,
sharp edges or moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

P When operating a power tool outdoors, use

an extension cord suitable for outdoor use.
Use of a cord for outdoor use reduces the
risk of electric shock.

Personal safety

P Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
distraction while operating power tools may
result in serious personal injury.

P Use safety equipment. Always wear eye
protection. Safety equipment such as dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or
hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

P Avoid accidental starting. Ensure the switch
is in the off-position before plugging in.
Carrying power tools with your finger on the
switch or plugging in power tools that have
the switch on invites accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool ON. Awrench or a
key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected
situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing
or jewellery. Keep your hair, clothing and
gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

P If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of these devices can reduce dust
related hazards.

Power tool use and care

P Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer
for the purpose for which it was designed.

P Do not use the power tool if the switch does
not turn it ON and OFF. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.
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» Disconnect the plug from the power source

before making any adjustments, changing
accessories or storing power tools. Such
preventative safety measures reduce the
risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamil-
iar with the power tool or these instructions
to operate the power tool. Power tools are
dangerous in the hands of untrained users.

Maintain power tools, check for misalign-
ment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may
affect the power tools’ operation. If dam-
aged, have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier
to control.

Use the power tool, accessories and tool
bits etc., in accordance with these instruc-
tions and in the manner intended for the
particular type of power tool, taking into
account the working conditions and the
work to be performed. Use of the power
tool for operations different from intended
could resultin a hazardous situation.

Battery use and care
P Recharge only with the charger specified by

the manufacturer. A charger that is suitable
for one type of battery pack may create a
risk of fire when used with another battery
pack.

Use power tools only with specifically desig-
nated battery packs. Use of any other packs
may create a risk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it
away from other metal objects, like paper
clips, coins, keys, nails, screws or other small
metal objects, that can make a connection
from one terminal to another. Shorting the
battery may causeirritation or burns.

Under abusive conditions, liquid may be
ejected from the battery; avoid contact.

If contact accidentally occurs, flush with
water. If liquid contacts eyes, seek additional
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medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

Before using battery charger, read all
instructions and cautionary markings on
battery charger, battery pack, and product
using battery.

Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or a similarly qualified person in order
to avoid a hazard.

Do not disassemble charger or operate the
charger if it has received a sharp blow, been
dropped or otherwise damaged in any way.
Incorrect reassembly may result in a risk of
electric shock, electrocution or fire.

Do not recharge battery in damp or wet
environment. Do not expose charger to rain
or snow. If battery case is cracked or other-
wise damaged, do notinsert into charger.
Battery short or fire may result.

Make sure that cord is located so that it will
not be stepped on, tripped over, or other-
wise subjected to damage or stress.

Do not use an extension cord unless it is
absolutely necessary. Use of improper
extension cord could result in risk of fire,
electric shock.

Disconnect the charger from the outlet
before attempting any cleaning. This will
reduce the risk of electric shock. Removing
the battery pack will not reduce this risk.

The charger is designed to operate on stan-
dard household electrical power (220-240
volts, 50-60 Hz AC only). Do not attempt to
use it on any other voltage.

This power unit is intended to be correctly
orientated in a vertical or floor mount
position.

Contents of opened battery cells may cause
respiratory irritation. Provide fresh air. If
symptoms persist, seek medical attention.

Burn hazard. Battery liquid may be flamma-
ble if exposed to spark or flame.

Do not splash or immerse in water or other
liquids. This may cause premature cell
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failure.

» Do not place batteries in a tool box or pock-
et with nails, screws, keys, etc. Fire or injury
may result.

S The KRAUSMANN® UNT POWER 20V
U N1 ISY battery can be used with all 20V

QM power tools bearing this marking.

Service

» Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only genuine
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

P Follow instruction for lubricating and chang-
ing accessories.

» Keep handles dry, clean and free from oil
and grease.

3. Specific safety regulations

DO NOT let comfort or familiarity with product
(gained from repeated use) replace strict adher-
ence to electric power tools' safety rules. If you
use this tool unsafely or incorrectly, you can suffer
serious personal injury.

€@ Wear ear protectors. Exposure to noise can
cause hearing loss.

© Use auxiliary handles supplied with the tool.
Loss of control can cause personal injury.

© Hold power tools by insulated gripping sur-
faces when performing an operation where
the cutting tool may contact hidden wiring
or its own cord. Contact with a “live” wire will
make exposed metal parts of the tool “live”
and shock the operator.

0 Wear a hard hat (safety helmet), safety
glasses and/or face shield. Ordinary eye or
sun glasses are NOT safety glasses. It is also
highly recommended that you wear a dust
mask and thickly padded gloves.

© Be sure the bit is secured in place before
operation.

@ Under normal operation, the tool is designed
to produce vibration. The screws can
come loose easily, causing a breakdown or

accident. Check tightness of screws carefully
before operation.

@ In cold weather or when the tool has not
been used for a long time, let the tool warm
up for a while by operating it under no load.
This will loosen up the lubrication.

© Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

© Hold the tool firmly with both hands.
@ Keep hands away from moving parts.

@ Do not leave the tool running. Operate the
tool only when hand-held.

@ Do not point the tool at any one in the area
when operating. Parts could fly out and injure
somenone seriously.

@ Do not touch parts close to the bit immedi-
ately after operation; they may be extremely
hot and could burn your skin.

@ Some material contains chemicals which
may be toxic. Take caution to prevent dust
inhalation and skin contact. Follow material
supplier safety data.

Additional safety regulations for
cordless impact drills

® Always charge the battery pack between
temperatures 0°C to 30°C. Ideal charging
temperature is 18°C to 24°C.

® Only use the charger provided, no other
battery is suitable.

® Always remove the charger immediately after
re-charging is completed or when not in use.

® Your tool will be warm when working, this
is normal. Accessories and metal plates can
become very hot.

® Always check walls, floors and ceilings for
hidden power cables and pipes.

® This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruc-
tion concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure thet they do
not play with the appliance.
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® Before working on a component, ensure that
the component is held down using a vice or
fastening clamp.

® Do not use excessive pressure, but instead
select an appropriate speed. Excessive
pressure will not increase efficiency, and may
damage your appliance.

® Only use the battery charger in closed rooms
and do not expose this to rain or humidity.

® Do not use a battery charger whose power
lead is damaged. It must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.
In the event of damage being apparent
to the battery charger housing, have this
examinded by a specialised repair shop and
if necessary replaced.

® \When the charger is in use it MUST be super-
vised, if there is any evidence of overheating
then IMMEDIATELY disconnect the charger
from the power supply.

® |f gas or smoke is emitted from the battery
during charging switch off the power supply
and move to a well vented area. CAUTION: If
there is liquid leaking from the battery wear
protective clothing, glasses and clothes as
this can be acidic.

® Always wear protective eyewear and ear pro-
tectors when working. A dust mask should be
worn during any dust-producing work.

® Do not disassemble or modify the battery. It
contains safety and protection devices, which,
if damaged, may cause the battery to gen-
erate heat, explode or ignite. The protection
circuit module provided with battery packs is
not to be used as a substitute for a shut-off
switch.

® Do not place the tool in or near fire, on stoves
or other high temperature locations.

® Do not place the tool in microwave ovens,
high-pressure containers or on induction
cookware.

® |[fyou intend to store the tool for a period
without use then store it at room tempera-
ture (19°C to 25°C), charge to about 30-50%
of capacity. When storing for very long
periods boost-charge the battery once a year
to prevent over discharge.

® Do not continue charging the battery if
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it does not recharge within the specified
charging time. Doing so may cause the bat-
tery to become hot, explode or ignite.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

A WARNING:

Misuse or failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal injury.

4. Functional description
and specifications

Intended use

The cordless drill is intended for drilling metal or
wood or similar materials, and occasionally for
impact drilling on masonry or similar materials.

Before using your cordless drill

Be sure to read the following information before
you use your cordless screwdriver for the first
time:

@ Charge the battery pack with the charger
supplied.

© Only ever use screwdriver bits which are
suitable for the purpose and in faultless
condition.

© Always check for concealed electric cables
and gas and water pipes when drilling and
screwing in walls.

Charging the battery

Place the battery pack and charger on a flat
non-flammable surface and away from flammable
material when re-charging the battery pack.

® Insert the plug on the charging unitinto
a power socket and turn the power on if
required.

® Insert the battery with the charging output
interface to the charging port. The charging
time depends on the capacity of the battery
and the type of the charger.

® The process of charging battery pack is red,
yellow and green light in turn. When the red
light stays lit, the battery pack has less power.
When red and yellow lights stays lit, the bat-
tery pack has more than half of power. When
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red, yellow and green light is on, the battery
pack is fully charged.

A WARNING:

When battery charge runs out after continuous use or
exposure to direct sunlight or heat, allow time for the tool
to cool down before re-charging to achieve the full charge.

Removing or inserting the battery
pack

Always switch off the tool before insertion or
removal of the battery pack. To remove the battery
pack, withdraw it from the tool while pressing the
release button. To insert the battery pack, align the
tongue on the battery pack with the groove in the
housing and slip it into place. Always insert it all the
way until it locks in place with a little click. If not,

it may accidentally fall off the tool, causing injury

to you or someone around you. Do not use force
when inserting the battery pack. If the pack does
not slide easily, it is not being inserted correctly.

Tool U70020-00

Power supply 20V
Rotation speed 0-400/0-1500 rpm
Chuck 13 mm, automatic
Torque 35Nm
Impact rate 0-21000 ipm
Adjustable torque 18+3
Drilling capacity in

Masonry 13 mm
Steel 13 mm
Wood 38 mm
Tool weight 855 gr

Switching the tool ON and OFF

To switch the tool on, push the ON / OFF switch

1 (fig 1). To turn the tool off, release the ON / OFF
switch 1. The ON / OFF switch is fitted with a brake
function which stops your chuck immediately
when you quickly release the switch. The variable
speed control enables you to select the best speed
for a particular job. The further you squeeze the
switch, the faster the drill will operate.

A WARNING:

Do not operate for long periods at low speed because

excess heat will be produced internally.

Left / right motion direction

The rotation direction of the drill chuck 6 can be
changed using the rotation direction switch 2

(fig 1).

® To change the direction of rotation, stop the
machine and turn the left / right switch 21in
the desired direction (fig 1).

® The central position of the left / right switch 2
locks the ON / OFF switch 1.

® Before beginning to work, check that the
rotation direction switch 2 is in the desired
position in order to avoid potential damage
to the tool or to the battery powered drill.

® For drilling and screw driving use right
rotation. Use left rotation only to unscrew or
release a jammed drill.

A WARNING:

Never change the direction of rotation when the chuck is
rotating. Wait until it has stopped.

Two-speed gear control

This machine has a two-speed gear control de-
signed for drilling or driving screws at low speeds
(position 1) or high speeds (position 2). A slide
switch 3 is located on top of the drill (fig 2) to select
either low or high speed.

® When using the drill in the low speed range
(position 1), the speed will decrease and the
drill will have greater power and torque.

® When using the drill in the high speed range
(position 2), the speed will increase and the
drill will have less power and torque.

A WARNING:

To prevent gear damage, always allow the chuck to come
to a complete stop before changing the two-speed gear
train.

Inserting / removing a bit

This machine is fitted with a keyless chuck 6 for
greater convenience, a chuck key is not needed to
secure a bit in the chuck. To insert / remove a drill
bit or other accessories, rotate the front sleeve

of chuck jaws sufficiently so as to fit the desired
accessory. Insert the drill bit or other accessory
into the chuck and tighten securely by rotating the
front sleeve in clockwise direction (fig 3).

U70020-00
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A WARNING:

Remove the battery pack and set the left / right control to
the locked centre position when installing or removing bits
to prevent accidental starting.

Torque adjustment

The torque is adjusted by rotating the torque
adjustment ring 4 (fig 2). The torque is greater
when the torque adjustment ring is set on a higher
setting. The torque is less when the torque adjust-
ment ring is set on a lower setting.

Make the setting as follows:

® 1:Low setting, e.g. small screws, soft mate-
rials.

® 18: High setting, e.g. large screws, hard
materials.

Drilling / screwing selector

Drilling or screwing is adjusted by rotating the
drilling / screwing selector 5 (fig 2).

e %:Forheavydrilling.
e T:Forimpactdrilling on masonry.

® L:Forscrewing.

Drilling wood

Ensure the piece of work you want to drill into is
firmly anchored in place. Hold the drill in a straight
line with the end of the dfrill bit. Apply enough pres-
sure to keep the drill bit cutting through the wood.
When drilling through wood with a twist bit it may
over heat if you do not clean any chips and wood
dust out of the flutes (grooves in the drill bit).

® Stop the drill by taking your finger off the ON
/ OFF switch 1.

® Switch the left / right rotation switch 2 into
left then press the ON / OFF switch until the
drill bit is clear of the wood.

® Use a brush to remove any scraps or dust
from the drill bit. DO NOT use your
fingers.

® Switch the left/ right rotation switch into right
to continue drilling into piece of work.

If you are drilling into a piece of wood that is
likely to splinter you may want to use a “back-up”
block of wood, placing it behind the piece you are
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drilling. You will drill a cleaner hole if you ease up
on the pressure just before the bit breaks through
the back of the wood. Turn the wood over and
complete the hole.

Drilling metal

There are two main things to remember when
drilling through metal.

@ The harder the material, the greater the
pressure you need to apply to the drill.

9 The harder the material, the slower the
speed of the drill needs to be.

Below are a few tips to help when drilling through
metal.

® | ubricate the tip of the drill bit occasionally
with cutting oil except when drilling soft met-
als such as aluminium, copper or cast iron.

® [fthe hole you wish to drill is quite large, drill
a smaller hole first then enlarge to the final
size. This is generally a faster method in the
long run.

® Maintain enough pressure to assure that the
drill bit does not just spin in the hole. This will
make the drill bit blunt and shorten its life.

A WARNING:

When drilling in metal, only use HSS drill bits in good
condlition. Always use a magnetic bit holder when using
short screwdriver bits. When screw-driving, apply a small
quantity of liquid soap or similar to the screw threads to
ease insertion.

5. Maintenance

Correct and regular cleaning will improve the safe-
ty and extend the lifespan of the device.

For safe and proper working, always keep the
tool and ventilation slots clean.

The tool may be cleaned most effectively with
compressed dry air or with a soft cloth moistened
with soapy water. Always wear safety goggles
when cleaning tools with compressed air.

Certain cleaning agents and solvents damage
plastic parts. Some of these are: gasoline, carbon
tetrachloride, chlorinated cleaning solvents,
ammonia and household detergents that contain
ammonia.
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The brushes and commutator in your tool have
been engineered for many hours of dependable
service. To maintain peak efficiency of the motor,
we recommend every two to six months the
brushes be examined.

Store the tool, operating instructions and where
necessary the accessories in the original packag-
ing. In this way you will always have all the informa-
tion and parts ready to hand.

A WARNING:

Turn the device off, disconnect it from the mains and wait
until it cools down before cleaning or maintenance to
avoid electric shock or burn.

@ Wear ear defenders

Wear safety goggles

Wear a dust mask

LI__|> Impact drilling

% -
Drill

5 rilling

ﬂ Screwing

6. Warranty

This tool has been checked by the manufacturer.
From the date of purchase by the final consumer,
a two year warranty for amateur use covers any
faulty material and manufacturing. The receipt or
invoice of purchase needs to be displayed in case
of a repair that is covered by the warranty. For
possible faults during the warranty period, you
should address your issue to the retail shop from
which the purchase was made.

Terms of warranty
The warranty is valid only when:

® The tool has been used properly and for the
purpose for which it was purchased.

® The tool presents a problem that is due to
faulty material and manufacturing.

® Incapability of the tool to perform according
to the technical specs provided.

Damages are not covered by the warranty that are
due to causes such as:

® Wear due to improper use.

® Partial or total disassembly.The tool's shell
must be disassembled only by personnel
authorised by the official distributor.

Damage due to overloading.
Usage of incorrect or incompatible accessory.

Bad maintenance from the operator or any
other third party.

® Wear that was induced by external factors or
rogue particles (dust, debris etc.)

® Wear due to non compliance with the instruc-
tions in this manual.

If, during the warranty period, there is a fault that
can not be repaired from the authorised service
department, the tool will be replaced without any
extra cost.

7. Repair / Servicing

In case there is a need for a repair after the war-
ranty period has expired, we will provide the best
possible attention to repair the tool successfully.

8. Disposal

Do not dispose of electrical
machines as unsorted municipal
waste, use separate collection
facilities.

Contact your local government
collection systems for information regarding the
collection systems available.

If electrical machines are disposed of in landfills
or dumps, hazardous substances can leak into
the groundwater and get into the food chain,
damaging your health and well-being. When
replacing old machines with new ones, the retailer
will be happy to take back your old machine for
disposal.

U70020-00
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9. Declaration of Conformity

Authorized Representative

PAPADEAS S.A.
4-6Iroon 1912 St.,, 13671, Acharne, Greece

Herewith declares that:

The Cordless Drill with CODE: U70020-00 and dis-
tinctive title: CD18-2200T under the brand KRAUS-
MANN (Description: Cordless drill, 20V, 230V-50Hz, no-
load speed: 0-400/0-1500rpm, max torque 35Nm, clutch:
18+3 settings, chuck: 13mm plastic double, with power
display LED light, with impact, in color box packing), iS
designed in conformity with provision of the Direc-
tive 2006/42/EC and the following manufacturing
standards: EN62841-1:2015, EN62841-2-1:2018.

Year in which “CE” marking was affixed: Machine-
year 2019
Date: October 15th, 2019

Ce

* Accessories and contents may change from the production
factory without any warnings, in that case the company bears
no responsibility.
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1. ETlokomnon

Meprypayn Epyaieiov

o Atakoreng ON / OFF e Ert\oyr) Statpnong / BLdwpatog
a Awakorteng Se€la / aplotepd e AUTOpATO TOOK 13mm

e ALaKOTTTNG 2 TAXUTATWY e ®wg LED epyactag

o AakTUALOG pUBY. poTTrig e KAt Zwvng
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2. TeVIKEG 08Nyieg
acaleiag

A NPOZOXH:

Anoouvééate To @i§ ano tnv mpila mpv
TIPOXWPIOETE G CUVAPUOAGYNTT),
mapapsTporoLioeLs iy aAAayr afegoudp.
TéToLa POANTITIKA PETPA AOPAAELAG LIELWVOUY TOV
kivsuvo akoUotag ekkivnong Tou epyaAeiou.

AlaBdote MPOGEKTIKA KaL TNPIOTE AUTES TLG 05Nyies
TIPLV TN XPIjO1N TOU Epyalsiou.

Ortav ypnowomoLe(te NAeKTpIKd epyadeia, ot akGAoubsg
o6nyleg mpémet va tnpouvtat yia T mpoAnyn kwslivou
nAektporAnéiag, mpoowmikoU TpaUEATLOLIOU Kat
TIUPKayLAG.

AcpdAsLa XwpPou epyaciag

P Alatnpeite To Xwpo epyaoctag kabapo kat
KOAA (WTLOPEVO. OL BPWHLKOL XWPOL Kat
oL oKoTELVOL TTdyKoL epyactag kKpuBouv
KwSUVOUC.

P Mn Acttoupyelte NAEKTPLKA Epyaleia otn
Bpoxr 1 o€ LypA pEPN. Mn XpNoLpoToLElTe
TA NAEKTPLKA EPYOAELQ KOVTA OE EUPAEKTA
Uypa ) agpla. Ta NAEKTPLKA Epyalsia
SnuLoupyoUV oTiVOrPEG TToU pTopel va
QVaPAEEOLV TN OKOVN 1) TLG AVABULACELG.

P Kpartr)ote Toug MLOKETTTEG Kat Ta TiasLd
HOKPLA EVW AELTOUPYELTE EVa NAEKTPLKO
epyalelo. K&Be amodoTtaon tng ipocoxrg
0ag PTIOPEL VA TIPOKOAEDEL ATTWAELAL
€AEYXOU TOU EPYOAELOU KaL VA TIPOKAAEDEL
atuynua.

Ac@AaAeLa NAEKTPLGHOU

P Ta QLG TwV NAEKTPLKWY EPYaAEiWV TIPETTEL
va tapLadouv pe TG Tpileg. MNote pnv
TpOTIOTIOLELTE TNV TIPLla PE OTIOLOSHTIOTE
TPOTTO. Mn XpNOLUOTIOLE(TE PETATPOTIE(G
Ttpllag pe yelwpeva NAEKTPLKA epyaleia.
OuTtpideg Tou Sev €xouv TpoTtoTtolnBel Kat
TIO0U TaLpLadouV aTo PLG Ba PELLWGOULV ToV
kivSuvo nAektporAnéiag.

P ATIOPEVYETE CWHATLKI) ETTCUPT] HE YELWHEVEG
ETILPAVELEG OTIWG CWAVEG, KOAOPLPED,
Yuyela. Yrapyel au§npévog kivduvog
NAEKTPOTANELQG v To oWPA 0ag elvat
YELWHEVO.
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P Mnv ekBEtete NAEKTPLKA epyaeia oE
OUVBNKeG BPOxXNG I og LypA. To VEPO TTIOU
ELOEPXETAL OE EVa NAEKTPLKO epyalelo Ba
aUEroeL ToV KlvBuVO NAEKTPOTIANELAG.

P Mnv kakopetayelplleate To KAAWSLO.
IMOTE PN XPNOLUOTIOLELTE TO KAAWSLO YL
Va JETAPEPETE TO EPYOAELO I yLa va To
QMOCUVSETETE Ao TNV TIPLla TpaBwvtag
T0. DUAAETE TO KOAWSLO JaKpLa arnd
T €0, TO AASL, KOWTEPEG ETILPAVELEG
KaL KlvoUpeva pépn. Ta pBappéva i
prepSepéva KaAwsdLa augavouy Tov
KivSuvo nAektpotAnélag,

P Otav xpnolotolelte To epyaleio oe
€EWTEPLKOUG XWPOUG, VA XPNOLUOTIOLELTE
HOVO TIPOEKTATELG KOAWSIWV TToU glvat
KatdMnAeg yLa avtiototyn xprion. H xprion
€VOC TETOLOU KAAWSIOU PELWVEL TOV KivEUVO
NAekTpOTANELaC,

MpoowmiK acdAeLa

P Na elote o€ emaypUTVnon, Va TIPOCEXETE
TLKAVETE KaL VA XPNOLUOTIOLE(TE TN
KOLVr) AOYLKT) 6TV XpnoLJoTIoLelTe éva
NAEKTPLKO Epyaieio. Mn xpnotpoToteite
To epyaleio dtav €l0TE KOUPAOPEVOG I
UTTO TNV ETT)PPELA VAPKWTLKWY, GAKOOA
1 QAPHAKEUTIKAG QywynG. MLa otlyr
anpooe&iag pmopel va TipokaéoeL coBapo
TIPOOWTILKSO TPAUHATLOHO.

P Xpnotyorolelote E0TIMOHO Ao@alelag.
Mavta va (popdate Tipootacia yla
Ta patia oag. H xprion katdAAnAou
€EOTALOPIOU QOPOAELAG YLA TLG EKACTOTE
OUVONKEG epyactag OTwE PAoka okovng,
avTloALoBnTikd raroutola ac@aleiag,
KpQvoG Tipootactag r wToaoTiseg
Ba peLWoEL Tov KVSUVO TIpoowTTILKOU
Tpaupatiopou.

P Amopuyete akoloLa ekKivnon Tou
epyaleiou. BeBawwBeite ot 0 SLakortng
elvat otn B¢on OFF TipLv T0 CUVSECETE OTNV
mptla. H petapopd epyaleiwv Tou eivat
ouvSedSepéva otnv Tiptla pe To SAKTUAO OTo
SLOKOTTTN PTIOPEL Va TIPOKAAETEL atUxNHA.

P Apalpéote ta epyalela kat KAELSLA
PUBULONG TIPLV EKKLVAOETE TO £pyaieio. AV
€xeL EexaoTel éva TETOLo EEGPTNHA OF Eva
TIEPLOTPEPOHEVO PEPOG TOU £pyaAeiou,
HTTOpEL Va TIPOKOAEDEL TIPOOWTTLKO
TPAUPATLOPO.
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P Mnv urtepRAMETe Tevtwvovtag Ta

OWHATIKA 0aG Pép). Alatnpelote tn owotn
B€on Twv TIoSWV 0ag KaL TV LooppoTtia
oag avd rtdoa otypr). Etol Ba éxete
KOAUTEPO EAEYXO TOU NAEKTPLKOU EPYAAELOU
O€ QUATIAVTEKEG KATAOTAOTELG.

NtuBeite Katd\\nAa. Mn popdate xahapd
pouxa rj koopnpata. Kpatelote ta
HOAALG, pouxa Kat yavTia 0ag HaKpLa
amo Kwoupeva Pépn. Ta xaAapd pouya,
KOOPNHATA 1 HAKPLA HOALA EVEEKETAL VA
TILAOTOUV OE KWOUHEVA PEPN.

Av Tiapéyovtal eapTripata yla eEaywyn Kat
TIEPLOUANOYT| OKOVNG, BeRatwBelte ot elvat
OUVSESEPEVA KAl XPNOLHUOTIOLOUVTAL CWOTA.
H xprion tétowwy e€aptnudtwy pmopet va
HELWOOULV KLYEUVOUG TToU oxetiovtat pe

TN OKOVN.

Xprion Kat (ppovtisa Tou NAEKTPLKOU
epyaleiov

P Mn Jopilete 1o NAeKTpLKd epyaleio.

XpNoLoTIOLELOTE TO KATAMNAO NAEKTPLKO
€pYaAAElo yLa TNV kaBe avaykn. To
Katé@Mnho epyalelo Ba pépeL LG TEEPAG
TNV epyaota pe PeyaAUtepn emtuyia kat
AOoPAAELT, OTAV XPNOLHOTIOLELTAL YLa TO
OKOTTO TIOU £)EL KATAOKEUQOTEL.

Mn) XPNOLHOTTOLELTE TO NAEKTPLKO EpyaAE(o
av o SLakoTteng & yupvaet ot B¢on ON
Kat OFF. OToLo81TIoTE NAEKTPLKO £pyaAE(o
TI0U SeV UTIOPEL Va AELTOUPYHOEL LE TO
Slakdren lvat emikivéuvo Kal TIpETEL va
ETLOKEVAOTEL.

Na Byddete o ig amd tnv mplda pwv
TIPOXWPNOETE 08 AMNQYEG TwV a&ecoudp i
o€ aroBr)Keuon. TETOLA TIPOANTTTLKA JETPA
aoPaAELag PELWVOULV ToV KivEUVO akoUoLag
€KKIVNONG ToU epyalelou.

AToBnKeUOTE Ta €KTOG AsLToupylag
NAeKTpLkd pyaleia oe xwpo Trou Sev elvat
TIPOOLTOG O TTAUSLA KAL NV ETILTPETIETE VA
TA AELTOUPYHOOULV ATOpA TIOU SEV £XOUV
TNV KAtdnAn yvwon r| Sev €xouv Slapdoet
TO €yXELPLSLO XProNG. Ta NAEKTPLKA
epyaleia elvat emikivSuva ota xepLa pn
EKTTAULSEUPEVWV ATOHWV.

Tuvtnpelote Ta NAeKTPLKA Epyaeia,
ENEYETE TNV EUBUYPAPPILON 1] EUTIAOKT TWV
KWOUHEVWVY TUNHATWY, TUXOV PWYHEG

TPNpATwy, oUVSEDN KaL KABE GAAN CLVONKN
TIOU PTTOPEL VA TO KATAOTKOEL ETIKIVEUVO
KaL va emtnpedoeL Tn Asttoupyia tou. AV
€XEL UTTOOTEL {NPILA, TIPETTEL VA ETILOKEVAOTEL
KatdMnAa ard éva e£0ucLoSoTnPEVO
0£pPLG TIPLVY XpnotoTionBel. MoMda
atuxrjpata priopolv va cupBolv arnd
NAEKTPLKA EpYOAELa TIOU Sev €OuV
ouvtnpnBel kata\\nAa.

Alatnpeiote Ta epyaleia KoYTePA Kat
kabapd. Ta epyaleia Kottrg TTou elvat
OWOTA SLATNPNHEVA KAl EXOUV KOWTEPEG
AKPEG elval AlyoTePO TILBAVO VA XOAACOUY
KaL lval TiLo EUKOAQ OTOV EAEYXO.

XpnolpoTioLelaTe To NAEKTPLKO epyalelo, Ta
akeooudp, Ta eEaptruata KA cUHPWVA
HE QUTEG TLG 08NyLEG Kal PE TOV KATtAMNAO
TPOTIO YLA TO CUYKEKPLUEVO TUTIO TOU
NAEKTPLKOU pyaeiou, AapBavovtag
UTtOYINV TLG CUVBIKEG KaL TNV €pyacia Tou
TIPETEL va TipaypatottonBel. H xprion tou
€PYOAELOL YL OKOTIOUG SLAPOPETIKOUG
a6 autoug yLa Toug ottoloug Tipooptletat
HTTopEl Va TIPOKAAECOLV pLa ETTLkivEUVN
Katdotaon.

Xprion Kat ppovtida tng prarapiag

P Emavagpoptiote POVO HE TOV (POPTLOTH) TIOU

kaBopiletat amod tov kataokeuaotr). Evag
(POPTLOTIG TIOU €lvat KATAAANAOG yLa evav
TUTIO Pmataplag Propet va Snptoupyroet
KivSUVO (PWTLAG dTav XPnoLHoTIoLELTAL HE
G\n pratapla.

XpnOLHOTIOLETE NAEKTPLKA Epyaleia
HOVO P eL8IKEG pTtatapleg. H xprion
OTIOLWVSEATIOTE GAWVY UTTATAPLLV UTIOPEL
va SnpLoupynoeL KivSuvo TpaupaTLopoy
KL TIUPKAYLAG.

P Otav n pratapia ev xpnoloToteitay,

KPATrOTE TNV HOKPLA artd AAMa HETAAKA
QVTLKElpPEVa, OTIWG OUVSETHPEG, voplopata,
KAELSLE, KappLd, BLSEG 1) GAA ptkpd
HETAANIKA QVTIKELEVQ, Ta oTTola HTIOPOUV
VA OUVSECOLV TO VA TEPHATLKO HIE TO GANO.
To BpayUKUKAWA TG pratapiag propet
Va TIPOKOAEDEL EPEBLOWO 1) EyKaUpaTa.

Y€ KATAYPNOTKEG CUVONKEG, pTopel va
ekto&euBel uypo amnd v pmatapla.
ATIOPUYETE TNV €MaQr). Ze Tieplirtwon
Tuxalag emagng, EEMUVETE pe vepo. EQv To
UypO €pBeL o€ emar) e Ta pdria, {ntrote
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€TI0V LatpLkry BoriBeLa. To uypd Tou
€EEPXETAL ATIO TNV PraTapia Propet va
TIPOKOAEDEL EPEBLONO 1 EyKaUpaTa.

lpLV XPNOLUOTIOL|OETE TO (POPTLOTH
prataplag, StaBAote OAeg TG 0dnyleg

KL TLG TIPOELSOTIOLNTIKEG EVSELEELG OTO
(POPTLOTH), TN Pratapia Kat To Tipoldv TTou
Ba XpNOLOTIOOETE TNV Pratapia.

O KaBaplopog Kat n xprion tng Hrataplag
Sev TPl va yivetat arnd rasld xwplc
eriPAePN.

Edv to KaAwsLo Tpoodoatag €xeL uTtooTel
{nuLa, TipémeL va avtikataotaBel amod

TOV KOTAOKEUAOTH, TOV QVTUTPOCWTIO
0£pPLG N eva EELEIKEUPEVO GTOpO yLa va
amopeuxBet o kivBuvog.

MnVv armocuvapHOAOYELTE Kat pnv
XPNOLOTIOLELTE TO POPTLOTH €AV EXEL
UTTOOTEL EVTOVO XTUTINHAQ, EXEL TIECEL 1] €XEL
uttootel AN {npLd P oTtolov8ATIoTe
Tpdro. H AavBaopévn cuvappoAdynon
EVSEXETAL VA TIPOKAAEDEL NAEKTPOTIANELA )
TIUPKAYLA.

Mnv emavagoptidete tv pmatapia

o€ LypO 1| Bpeypévo TepRAMoV. Mnv
€KOETETE TO (POPTLOTH OE Bpoxr| 1 XLovL. Edv
n 6rkn g Prataplag elvat paylopévn
KATEOTPapEVN, pnv TV Tomobetelte oto
poptLotr). Mropet va TipokAnBel TtupkayLd.

BePaiwbelte 6tL To kKaAwSLo givat
TOTIOBETNPEVO ETOL WOTE Va PNy TiatnBet 1
UTooTEl pe Ao TpoTTo nuLd.

MnV XpnOLHOTIOLELTE KOAWSLO ETIEKTAONG
eKtdG eav elval armoAUtwg amapattnto. H
XPron akat@AnAou KaAwsiou emEKTaong
propel va 08nynoeL o€ kivBuvo TIupkayLdg

EMnvika | GR H

OWOTA TOTTOBETNEVN OE KaTtakopuyn Béon.

To TIEPLEXOPEVO TNG PTtaTaplag pTopet va
TIPOKOAEDEL EPEBLOO TOU QVATIVEUCTIKOU
OUCTAHATOG. Z€ AUTA TNV TEpiTTwon

va Tiapéxete kabapo agpa. Eqv ta
OUMTTTWHATA ETILHEVOLY, {NTrOTE LaTPLKN
BorBeLa.

Kiv&uvog eykauparoc. To uypd g
prataplag propet va eivat EDPAEKTO EQvV
ektiBetal o€ omiBeg 1} PAdya.

Mnv TNV TLTO\ATE 1} plXVETE OE VEPO 1) A
uypd. AUTO pmtopet va TipokaA€aet BAGRN.
Mnv torobete(te T pnatapia oe
€PYOAELOBNKN 1} TOETN PE kapLd, BLSeg,
KAELSLA KATT. MTTopel va TipokAnBet
TIUPKAYLA 1) TPAUPATLONOG,

H pmarapia KRAUSMANN® UNT

U N 1 g POWER 20V urtopei va ypnoorounBel
P®WE

B I 1< 6Aa ta nAsktpikd epyadeia 20V mou
(pépouv autr] T aruavon.

Ertiokeun / Z€pPLg

P Awote To epyaleio oag va eMmoKevaoTel

aTo €vav EEELSIKEUPIEVO ELSLKO,
Xpnotdotowwvtag pévo yvrjola
QVTOMNKTIKA. AUTO Oa e§aopalioeL T
81aTrPNoN TNG ACPANELQG TOU NAEKTPLKOU
€pyaAeiou.

P AkohouBelote TIg 08nyleg yla tn Aitavon

KaL TNV aA\ayr| Twv ageooudp.

P Aatnpelote TG AaBEG OTeyVEG, KaBapES Kat

Xwplg TNV UTtapén AadLou kat ypdaoaoou.

3. EL8KEG 06nyieg

) NA\ekTpoTANn&iag, ’
acpaleiag

P ATTOCUVSECTE TO (POPTLOTY) Tt TNV TIpila
TIPLWV Tov KaBapLopd. AUTO Ba HELWOEL TOV
kivSuvo nAektporAngiag. H apaipeon
™G pmatapliag Sev Ba peLwoeL autdv Tov
kiv&uvo.

MHN aeprivete tnv Avean Kal TNV E0LKELWON HE TO
TIPOLOV (TTOU OTTOKTHBNKE aTTO EKTETAPEVN XProN)
VA QVTIKATACTHOEL TNV QUOTNPT) CUHHOPPWON

E TOUG KQVOVEC A0QAAELQG TWV NAEKTPLKWY
epYaAelwv. AV xpnoLJoTtoLelTe QuTo To epyaelo
HE AdB0G TPOTIO KaL XWpLG ac@dAeta, propet

Va UTTOOTE(TE KATIOLO 00BAPO TIPOCWTTKO
Tpaupatopo.

P O popTLoTrG EXEL OXESLAOTEL yLa va
AELTOUPYEL PIE TUTTLKT) NAEKTPLKI) EVEPYELA
OLKLOKIG XPrioNng (220-240 volt, povo
50-60 Hz AC). Mnv €TtL(ELprOETE Va TO
XPNOLOTIOLCETE O OTIOLASITIOTE GAAN

Téon © Na popdre pootateuTikd autiiv. H ékBeon

o€ 06pUPO PTTOPEL Va TIPOKAAEDEL ATTWAELA
P Autr) n govada Loxuog tpoopldetal va elvat QKON

KRAUSMANN POWER TOOLS U70020-00
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Na xpnotyototelte To epyaleio amod
Aafr) Tou. H anwAela eNéyyou propei va
TIPOKOAEDEL TIPOOWTILKO TPAUHATLOHO.

‘Otav Tipaypatorolelte epyaoteg omou

T0 epyaleio pmopel va €pbeL o emayr) Pe
Kpu®r KaAwdiwon 1 pe To (510 To KAWL,
Kpatelote To epyONElo PE HOVWHEVEG
ETILPAVELEG TTIOU TIAPEYOLV TPLPN). H etapny
HE €va yupvo KaAWSLo TIou YEPEL pevpa Ba
KOTAOTAOEL NAEKTPOPOPA TA EKTEDELEV
HETOMIKA pEpN Tou epyaleiou kat Ba
TIPOKOAEDEL NAEKTPOTIANELA OTO XELPLOTH.

Na popdte Kpavog Tipootactag, yuahd
Tpootaoctag Kat / 1 HAoKa TIpOcwWITou.
Ta KavovLKA YUOALA 1) YUOALA nAlou

AEN artoteholv eidn aopaeiag, Emtiong
ouviotaral va popdrte PAoka OKOVNG Kal
XOVTpd Hovwpéva yavTia.

BeBawwbelte ot Ta afeooudp elvat
aopaALopEVa ot B£0n ToUG TIPLY EEKLVAOETE
TN Asttoupyta tou epyaleiou.

YTIO KQVOVLKEG OUVONKEC, To epyaleio elval
OXESLaOPEVO va TIapayeL SovroeL. Ot

BiSeg pmopouv eUkoAa va XaAapwWaoouy,
T(POKAAWVTAG {nuLd r atuxnpa. Na eAéyxete
TIPOOEKTIKA OTL OL BLEEG elval OPLyHEVES TPV
™ Xpron.

Y€ kpUO KaLpo 1| 6Tav To epyaleio Sev ExeL
XpnotyottotnBel yLa apketd kalpd, aprote
T0 va {eoTaBel yla Alyo Asttoupywvtag To
0€ OUVBIKeG PNSEVIKNG Ttleonc. Me autd tov
Tpdro Ba xahapwoet n Alravor).

Mavta va elote olyoupol OTL TTATATE yepd ota
TIOSLa 0aG. XLyoUpEeUTelTe OTL Sev UTIAPXEL
KATTOLOG ard KAtw Atav XProLHOTIOLELTE TO
epyaleio o uPnAEG ToTtoBeoteg.

Kpateiote o epyaleio yepd kat pe ta Suo
oag XEpLa.

Kpartelote ta xépla oag pakpla arnd
KWOUEVA PEPN.

Mnv aprjvete to epyaleio oe Asttoupyta. Na
TO AsLToupyelte pdvo OTav To EXETE oTa XEPLa
0ag,

Mnv onuadevete to epyaleio TTpog
OTTOLOVSI|TIOTE OTNV TIEPLOXT AELTOUPYLAG.
Kdrolo e€aptnua (owg artokoAMnBet

HE QTTOTEAECHA VA TIPOKAAEDEL GOBAPO
Tpavpatiopod.

® Mnv ayyilete ta efaptuata kovrd ota

KWOUEVQA PEPN QUECWE LETA TN AsLToupyia.
Mrtopel Ta pépn tou epyalelou va ivat oAU
{€0TA KaL va TIPOKAAECOLV yKaupata.

@ Kdamola UAKA TIEPLEXOLY XNULKA TIOU

pTopet va elvat TogLka. ABETe PETpa yla va
QTTOYUYETE ELOTIVON) OKOVNG KAL ETTAPT E TO
S€ppa. AkohouBeiote TG 06nyleg aopaletag
TOU TIAPOXOU TWV UALKWV.

MpocBeteg 0dnyieg acpaleiag
€181KdA yLa emavayopTL{opeva
katoafisia

® doprtiote mavta TNV pratapia petagu 0°C

kat 30°C. H 18avikr) Beppokpacta poptiong
eivat 18°C éwg 24°C.

XPNOLHOTIOLELTE PJOVO TOV (POPTLOTY) KAL TN
pratapia Tou Tapéyovtal, Sev UTtApyEL GAN
KOTAANAN pmtatapia.

MAvVTa apalpECTE TNV Uratapia aro to
(POPTLOTH) ApECWE HOALG OAOKANPWOEL N
enavapdpTLon rfj 6tav Sev xpnotpoToLettal.

To epyaleio oag Ba sivat {eotd Katd TV
epyaota, auto sivat pucololoyikd. Ta
€EQPTAMATA KAL OL ETAANLKEG TIAAKEG
propoLv va {eotabouv TIoAU.

EAéyxETE TTAVTA TOLYOUG, SATESA KAL OPOYEG
YLO KPUPA KOAWSLA KAl CWATVEG,

AUTO to gpyaleio Sev tpooplletal yla xprion
arto6 GTopa (CUPTIEP\AHBAVOPEVWY TIALSLWV)
HE PELWHEVEG OWHATIKEG, ALOONTNPLAKEG
SLAVOINTLKEG LKAVOTNTEG I EMeWN epTelpiag
KL yVWonG, EKTOG eAv £xeL SoBel emottteia
08nyleg OXETKA PE TN XPrioN TOU Epyalelou
Qrtd GTOWO UTELBUVO yLa TNV AOPANELA TOUG,
Ta TaSLa TIpETEL va eTLBAETIOVTAL yla va
BeBawwBette dtL Sev atlouv pe To epyaleio.

Mpw aro Tnv epyaota oe éva eEaptnua,
BeBawwBette dtL To Eaptnpa elvat
OLYKPATNUEVO PE T BorBela plag péyyevng
I EVOG OPLYKTIPA OTEPEWONG,

Mn XpnOLOTTOLELTE UTIEPBOALK TTiEDN,
OM\G EMAEETE pLa KATAANAN TayUTnTa.

H uttepBoAwr Tiieon Sev Ba avgroeL tnv
AMOTEAEOHATIKOTNTA TNG SLdTpnong Kat
propel va kataotpéet To epyaleio oag.

PuBuiote to SlakoTttn kateubuvong
TIEPLOTPOPNIG OTNV KEVTPLKI) TOU BEon 6Tav
TO INXAvnua 8ev xpnotporoLeltal yla va
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amopuyete tuxata Asttoupyia.

® XPNOLUOTIOLELTE TO (POPTLOTH Prtatapiag
HOVO o€ KAELOTOUC XWPOUG KAl NV To
ekOETeTE o€ Bpoxn ) uypactia.

® Mn xpnolpoTioLelte poptiotr Prataplag
Tou omolou To KaAWSLo Tpoodoatag elvat
KOTEOTPapUEVO. MPETEL VA aVTIKATAoTaOEL
aTt6 TOV KATAOKEUAOTH), TOV QVTUTPOOWTIO
0£pBLG I Ta TipdowWTa HE Ta (SLa ipocdvta
yLa va armoeuxBet o kivsuvog. S€ Tiepimttwon
TIOU Kamola {nLd sivat eppavrig oto
nep{BAnua Tou Yoptiotr) pratapiac, Swote
TO yLd €EETAON aTIO €va EELSIKEVPEVO
OUVEPYELO ETILOKEUNG KaL av XpeLddetat
QVTIKATACTAOTE TO.

® ‘Otav o poptLotrg slvat o xprion, MPENEI
va eTURAETETAL, €AV UTTAPYOULV eVSELEELG
umepBEppavong, tote AMEZQY amoouvséote
TO (POPTLOTH| ATT6 TNV TPOYoSooia peVHATOG.

® Av KaTd TN SLAPKELD TNG POPTLONG
EKTTEPTIETAL AEPLO 1] KATTVOG ATTO TNV
pmatapla, arevEPYOTIOLOTE TNV TIApoxn
PEVPATOC KL PETAKLVIOTE TNV OE KAAA
agpLldpevo xwpo. MPOZOXH: EGv uttapyet
Slappor) uypoU aro TNV Pratapia, Popate
TIPOOTATEVTLKY EVSUPacta, YUaALd Kat
pouxa, kaBwg auto pmopel va elvat d&vo.

® Na (pOPATE TIAVTA TIPOCTATEUTIKA YUCALA KaL
TIPOOTATEVTIKA QUTLWV KaTd TNV epyaota.
MLa JAoKa OKOVNG TIPETIEL VA (POPLETAL KATA
TN SLAPKELa OTIOLAOSATIOTE £pyaciag TTou
Snpoupyet okdvn.

® Mnv anocuVapHONOYELTE 1| TPOTIOTIOLE(TE
TNV pratapla. MepLEXEL CUOKEVEG AoWalelag
KQL TIpOOTaotag, OL OTIOlEG EQV €XOUV
UTooTel {NPLA, PTIOPEL VA TIPOKAAEGOUV
SnpLoupyia Beppotrag, ekpnéng i
QaVaPAeENG tng pmatapiac. H povasda
KUKAWHIATOG TIPOOTACLag TIOU TIAPEKETAL OTN
pratapla ev TIPETEL va XPNOLHOTIOLETaL WG
UTTOKATAOTATO SLAKOTTTN QMEVEPYOTIONONG.

® Mnv toroBetelte To epyalelo Peoa r) kovtd
0€ PWTLE, O GOWTIEG ) OE ANAEG BETELG
udNArg Beppokpaotag.

® Mnv tomoBete(te To epyalelo o€ Gpeon
NALaKr} aktvoBoALa r XproLOTIoLELTE )
artoONKeVETE O€ KAELOTO XWPO KATA TN
SLapkeLa Beppov katpou. H Béppavon tng
pratapiag propet va ipokaAéoel BAGPN
0T0 KUKAWPA aopaAelag, K&TL Tiou prtopet

EMnvika | GR

Va TIPOKOAEDEL TTPOOBETN BEppavan, prign

1 QVAWAEEN TG pratapiac. H xprion tng
pratapiag pe Tov TpoTo auto propet emiong
Va 08NyroeL O AWAELA ETILEOCEWV Kat
HKPAOTEPO TIPOTSOKLHO WG,

® Mnv tomoBetelte o epyaleio og poUpvoug
HWKPOKUPATWY, Soxela UPNAAG Tiieong fy o€
ETTAYWYLKA PAYELPLKA OKEUN.

® Av OKOTIEUETE VA aroBnKeVOETE TO EpYANELO
yLa pa eptoSo xwplg xprion, tote
armoBnkevoTte To ot Beppokpacia Swpatiou
(19°C éwg 25°C) Kat optiote Tepimmou to 30-
50% TNG xwpnTotnTag. Otav anobnkevete
YLQ TIOAU PEYAAEG XPOVLKEG TIEPLOSOUG,
(POPTLOTE TN prtatapia pia popd to xpovo
YLO VA QITOQUYETE TNV EKPOPTLON.

® Mn oUVEXLOETE TN POPTLON TG PTtatapiag
€QV eV EMAVAPOPTLOTEL EVTOG TOU
kaBopLopgvou xpdvou dptLong. Katt tétolo
pTopel va TtpokaAéceL UTtepBEppavan TG
prataplag, va ekpayet r) va avagAsyet.

AMNMOOHKEYZTE AYTO TO ErXEIPIAIO
XPHzZHZ

A NPOZOXH:

Katdypnaon 1j un wipnon twy o8nytdv acpadeiag mou
avaypdgpovral o€ auto To gyyelplSLo xpriong Umopel va
TIPOKaAETOUV 00BapG TTPOCWTILKG TPAUUATIOUO.

4. NMeprypapr) AELTOUPYLWV
KL TipoSLaypapwy

MpoPAertopevn xprion

To SpAmavo KPOUCTIKO EMaVAPOPTI{OHEVO
Tpoopidetat yia Statpnon og EUAO, HETAMO 1)
TIapOHOLa UALKG, KAL TIEPLOTACLAKA YLa SLATPnon
e KpoUon O ToLXOTIOoLA 1 TIAPOHOLA UALKA.

MpLv XPOLPOTIOL|CETE TO
emavapoptL{opevo katoaBisL ocag

®povtiote va SLaBACETE TG aKOAOUBEG
TIANPOYOPLEG TIPLV XPNOLUOTIOLCETE TO
EMAVAPOPTIOEVO SPATTAVO YLA TIPWTN YOopd:
@ %optiote v pratapia pe Tov ApEKOpEVO
(POPTLOT).

© Xpnotuototeite pévo ageooudp kat PUTEG

KRAUSMANN POWER TOOLS
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TIOU €lval KATAAANAEG yLa TO OKOTIO KaL OE
agoyn katdotaon.

© Navta eAéyyete yLa KpUPLEVA NAEKTPLKA
KaAwSLa Kat aywyoug agplou 1 vepou Katd
TN Slatpnon Kat BLSwa oTtoug Tolyoug,

doption TG prtarapiag

TOTIOBETOTE TN Pmatapia KaL TO POPTLOTr) OE
ETITESN PN EVPAEKTN EMUPAVELA KAL PaKpLa ard
EUPAEKTO UALKO KATA TNV EMAVAPOPTLON TNG.

® TOTIOOETHOTE TO LG TOU (POPTLOTH| O€ pla
TtpLla KaL EVEPYOTIOLHOTE TO PEVHA EQV
amatte(tat.

® TomoBetr|ote TNV pratapia pe T Stemagr)
€€650u PopTLIONG ot Bupa POPTLONG.
O xpovog pdptiong eEaptdral armo TV
XWPNTKOTNTA TNG priatapiag Kat Tov TUTo
TOU (OPTLOTH.

® H Sadkaota pdptiong tng pmatapiag ivat
SLaSOX LKA KOKKLVO, KITPLVO KaL TIpAcLvo.
‘Otav To KOKKWVO (WG ElVaL QVappEvo,
n pmatapia éxeL Aydtepn oy v. Otav
TO KOKKWVO KaL KITPVO (G TIapapEveL
QVaPpEVo, N prtatapia XEL TIEPLOCOTEPN amo
TN ptor) LloxL. ‘Otav To KOKKWVO, KITpLVo Kat
TPACLVO YWG Elval avappévo, N uratapia
E€XEL POPTLOTEL TIANPWG.

A NPOZOXH:

Orav n umatapia eéavileitat petd amd xprion 1j ékBean
o€ Gueao nALaks pwe / Beppdtnta, aprjote to epyalsio va
KpUWOEL TP EMaVaAdBeTe T pOpTLon yia va emteuyBel
Trjpng pdpuan.

Awaipeon 1} eykatdotaocn tng
pratapiag

ArtevepyoTtoLeite Tidvta to pyaieio TTpLy ard tnv
€loaywyn 1 TV agaipeon g prataplac, Mava
QAPALPEDETE TNV PTatapla, ArmooUPETE TNV artod To
€PYONELO EVW TIATATE TO KOUMTIL ATTEAEUBEPWONG,
l'a va eloayayete tn pnataplia, eubuypappiote
TN YAWOoOoQ 0T pratapia pe TV EyKOoTtr) oto
Tep{PANUa kat oTipwéTe tn ot B€on tne. Eloayeté
TN EVTEAWG PO PEXPL VA ao@alloeL ot Béon
™G PE €va PKpd KAK. EQv OxL, PTtopel va TiEoeL
Kata AaBog ard To epyaelo, TIPOKAAWVTAG
TPAUPATIOPO O€ €04 1] OE KATIoLoV YUPW 0aG.
Mnv aokelte SUVAPN Katd TV ELoaywyr TG
pratapiag. EGv n pmatapia Sev yAlotproet
€UKOAQ, 5eV £L0AYETAL OWOTA.

Epyaheio U70020-00

Taon Aettoupylag 20V

TaxUtnTa TepLoTpoPNg 0-400/0-1500 rpm
Took 13 mm, autépato
Por) 35Nm
PuBpbG Kpouong 0-21000 ipm
PuBpL{OpEVN poTr| 18+3
Ikavétnta Sidtpnong oe

Touyorotla 13mm
MétaMo 13mm
=0Mo 38mm
Bapog epyaleiou 855 gr

Evepyottoinon Kat arevepyotoinon
Tou epyaleiou

I'a va evepyoTIOLOETE TO £pyaAelo, TILEOTE

Tov Stakorten ON / OFF 1 (fig 1). Nava
QTTEVEPYOTIOLHOETE TO £PYAAELD, QPrOTE TO
Stakoren ON / OFF 1. O Stakorteng ON / OFF
elval epodlaopévog e pla Asttoupyla ednong
n ottola oTapatd apéows TO TOOK 0ag dtav
AEAEUBEPWICETE Ypriyopa To SLakorter. O
ENEYXOG TaXUTNTAG OOG ETILTPETIEL VA ETTEEETE
TNV KATANAN TayUTNTA YLa PLa GUYKEKPLUEVN
epyaotia. Ooo MepLO0OTEPO TILECETE TO SLAKOTITN,
1600 TILo ypriyopa Ba Asttoupyet To epyaheio.

A NPOZOXH:

MnVv AETOUPYELTE yLa PEYAAEG XPOVIKES TTEPLOSOUS O
xaunArj taydtnta, ensdn 6a mapayBel urepPoAkn
EOWTEPLKI) Beppiokpaoia.

Aplotepr) / 5§La katevbuvon
Kivnong

H katelBuvon TIEPLOTPOWYG TOU TOOK 6 PTtopet va
OMAEEL XpnoLpoTIoLwVTag Tov Stakdrren Se&Ld /
aplotepa 2 (fig 1).

® [0 va OMAEETE T POPA TTEEPLOTPOPNG,
OTAPATAOTE TO £pyalelo Kal yuploTe Tov
Slakdren Se€Ld / aplotepd 2 otny erbupntr
B¢on (fig 1).

® H Kevtplkr| Béon Tou Slakorten Se€la /
apLoTEPA 2 KAELSWVEL Tov SLakorttn ON /
OFF1.

® [lpw apyloete va epyaleots, BePatwBeite oTL

U70020-00

KRAUSMANN POWER TOOLS
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A NMPOZOXH:

Apaipéate TV pmatapla Kat BEaTe To SLaKOTTTN apLoTePri
/ 8€€1d¢ kateUBuvaong atnv KAEWSWEVN Kevtplkr) Béon
Katd TV yKataotacn 1 tv apaipean twv eEqptnudtwy
yla va armopUyete Ty tuyala ekkivnon.

0 Slakorteng SeLa / aplotepd 2 BplokeTat
otV erBupNTr B€on, yLa va armouyete
muBavr) {npLa oto epyaleio | oto eEaptnpa.

® [ 8Ldtpnon kat BiSwua, XpnoLUoTIowoTE
SEELA TIEPLOTPOPI). XPNOLOTIO|OTE
QpLOTEPN) TIEPLOTPOPH HOVO YLa va
EeBLSWOETE 1) va ameAeUBepWIOETE éva
TPUTTAVL TTOU €XEL UTIAOKAPLOTEL.

PuBpioeLg pottiig

H pottr} puBpidetal Pe eplotpo@r] Tou SaktuAiou
puBuLong pottr¢ 4 (fig 2). H pottr| elval peyaAUtepn
6Tav 0 SaKTUALOG PUBLONG POTIAG elval
pubuLopévog og LPNASTEPN oy H pottr elvat
HLIKPOTEPN GTAV 0 SAKTUALOG pUBULONG POTING
elvat puBpLopEVog oe XapnAdTepn ETT\OYN).

A NMPOZOXH:
Mnv aMdete moté tv KateUBuvon TepLoTPOPiS oTav
TIEPLTTPEPETAL TO TAOK. [TEPIIEVETE LIEXPL VA OTAUATHTEL

ETtLAOY1 TIEPLOTPOWIIG 2 TAXUTHTWV

n ) 90 AOLBWG:
Autd 10 epyalelo Slabétel cloTnua eEAEyxoU POXWPTIOTE HE T PUSHILON WG AKOAOLTLG

TIEEPLOTPOPRG SUO TAXUTHTWV TIOU EXEL OXESLAOTEL
yLa T Statpnon r To PlSwpa og XapnAEG
Tayutnteg (B€on 1) ) uPnAgg Tayxutnteg (Bgon 2).
‘Evag Stakarteng emioyn|g 3 Bploketat otnv mavw
TI\EUPA Tou epyaletou (fig 2) yla va eTiegete eite
XQpNAN glte uPnAr TaxuTnTa.

® 1: XapnAr) puButon, TLY. HKPEG BLSEG, HaAaka
UAWKA.

® 18: YUnAr pUBpLon, TLY. peyaheg BLSeg,
OKANPA UAWKA.

PuBpioeig Statpnong/Bdwpatog

® ‘Otav xpnolpoTioLeite To epyaleio otnv
€m0y XapnAng taxutntag (6éon 1), n
Tayutnta Ba pewwbel kat to epyaleio Ba éxel
peyaAUTepn Loy U KaL poTtn.

H Suatpnon r to Bldwpa pubpilovtat pe
TEEPLOTPOP) TOU SaktuAiou puBpLong Statpnong/
Bdwparog 5 (fig 2).

® ‘Otav xpnolpoToLe(Te To epyaleio oty ® £:afapewc Turou SLatpriceLs.
em\oyr) uPnAng taxutntag (B€on 2), n
TayUTnTa Ba augnBel kat To epyaieio Ba Exet
Atyotepn Loy Kal poTr.

® T:Tadlatpnon He kpouon ot ToloToLia.

e 1:lMapidwua

Awatpnon E0Aou
A NPOZOXH: phen
Ia va amopuyete ) {nutd ata ypavadla, emTpéPte
TIAVTA OTO TOOK VA aTaUATOEL TEAE(WS TTPpLY aMAEETe TV
TTEPLOTPOPI) TaYUTNTAG.

BePawwbelte 6tL To EUAO TTOU BEAETE Va TPUTTHOETE
elval otaBeportolnpévo Kahd ot B€on Tou.
Kpatriote to epyaheio o€ eubela ypappn).
Awatnpelote emapkr) TiEON WOTE TO TPUTIAVL

Va ouvexLoeL va TpuTtdel To EUAO. Katd t

TomoB£tnon / agaipecn tou
gaptparog

AUTO TO PnYavnpa eival epoSLacpevo pe éva
TOOK XWPLG KAELSL 6 yLa PeyaAUTEPN EUKOALD,
Sev xpeLaletal KAELSL TOOK yla va ac@alloeL va
eEaptnua. MNa va tomobetroete / apalpeéoete
€Va TPUTIAVL 1) G\ e&aptruata, TiEpLoTpEYTE
TO THAHA TOU TOOK YLa VA avol&ouv oL 0LayOVeg
£€TOL WOTE VA EL0AYETE TO emBUPNTO eEapTnUa.
ToToBETAOTE TO TPUTIAVL I} A0 €EGPTNHA

OTO TOOK Kat OQLETE KaAA TIEPLOTPEPOVTAG TO
HTIPOCTLVO THRa Tou took SefLdotpowa (fig 3).

SLatpnon tou EUAoU pe éva Tputtdvy, prtopel va
urepBeppavBel edv Sev kabaplioete Ta pokaviSia
KaL TN okdvn EUAOU a6 Ta AUAGKLA (EYKOTIEG OTO
TPUTIAWL).

® ZTOMATAOTE TO EPYOAELO ayrjvovTag To
8AxTUAOG oag ard to Stakorten ON / OFF 1.

® AMGETE kateUBUVON OTOV SLAKOTTTN
apLoTepr| / SeELaG TIEPLOTPOWNG 2 TIPOG
TQ OPLOTEPA KAL 0TI OUVEXELA TILEDTE TO
Slakdrren ON / OFF €wg OTou To TpUTAvL
QropaKpUVBEL arod to EVAO.

® Xpnolporouote pa Bouptoa yla va
ayalpéoete TUXOV Bpavopata ri okdvn amo To
TpuTAvL. MH XpnotpoTtoLeite ta SayTuAa oag.

KRAUSMANN POWER TOOLS
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® ANETE ToV SLAKOTTTN apLotepng / Se8Lag
TIEPLOTPOPNG TIPOG Ta Se&Ld yla va
ouveyloete tn SLatpnon.

Edv tpumdrte éva EVAO Ttou elvat TBavo va
BpuppatLoTel, PTTopelTe va XpnoLHOTIO)OETE éva
"gPESPLKO” KOPHATL EUAOU, TOTIOBETWVTAG TO TTloW
Q6 TO KOPMATL TTOU TPUTTATE. Oa KAVETE KAAUTEPN
TPUTA EQV XOAOPWOETE TNV TILEON ALyO TIPLV TO
TpuTtAVL avol&eL To Tilow PEPOC Tou EUAOU, peTd
yuploTe o EUAO Kat OAOKANPWOTE TNV TPUTA.

Awdtpnon petdAov

Yriapyouv U0 Bactkd TipAypaTa TIou TIPETTEL Va
Bupdote Katd T SLATpNon HETAAOU.

© 000 o oKANP? lvat To UAIKG, TOoO
peyaAUtepn etvat n Tileon Tiou TipETeL va
QOKrOETE OT0 £pyae(o.

© '0c0 1o oKANP? lvat To UAIKG, TOOO TIo
apyr| TIPETTEL va elval n TaxUTnTa tou
epyaleiou.

AKOAOUBOUV HEPLKEG CUHBOUAEG TToU BonBouv
KaTd TN SLatpnon HETEGMoU.

® /\UTA{VETE TIEPLOTACLAKA TO GKPO TOU
TpUTaAVLOU pE AGSL KOTTHG, EKTOG EQV TPUTIATE
MOAQKA PETOAMA OTIWG AAOUHIVLO, XOAKO 1)
xutooiénpo.

® EQv OéAete va KAVETE PLa apKeTd JeydAn
TpUQ, avolETE TIPWTA pLla PKPOTEPN TPUTA
KOL OTN OUVEXELA PeYEBUVETE OTO TENKO
pEyeBoG. AUTH) glval yevika pa TayUtepn
pEBoSOG pakpotpdBeopa.

® AlaTnpriote apketr) Tiieon yla va BeRatwbeite
OTL TO TPUTTAVL SEV TIEPLOTPEPETAL ATTAWIG
otnV TpUTa. AUTO Oa TIPOKAAETEL {NLd OTo
TpuMAvL ka Ba petwaoet tn wr) Tou.

A NPOZOXH:

Katd ) Stdtpnon ot Léta\o, XprolIOTIOLETE [IOVO
Tpunavia HSS o€ kaAr katdotaon. Xpnowomolelte mdvia
&va payvnTikG avtdmropa 0tav SOUAEUETE i€ LIUTES
Biéuparog. Katd to Bidwya, epappidote ota onelpwpata
HLa KPR ToodTnTa uypou aamouvioy 1 TTapdiola yla va

SLEUKOAUVETE TNV eLoaywyr).

5. Zuvtrpnon

O 0WOTOC KAL TAKTLKOG KaBapLopog Ba BEATLwoEeL
TNV ao@alela kat Ba emektelvel TN SLdpkela {wn|g
ToU epyalsiou.

M acaln Kat 6woTtr Epyacia, tavta va
Kpatdate KaBapég TG uTtodoxEg e§aepLopol
KaL To 510 To epyaleio o€ KaAr KataotTaon.

To epyaleio pmopet va kabapLotet
QTIOTEAEOUATIKA LE ENPO CUMTILECHEVO Q€PN

He éva pahako Tiavi Bpeypévo PE oamouvovepo.
Mavta va (Popate T(POCTATEUTLKA HATLWV
otav kKabapilete ta epyaleia pe cupTILECUEVO
aépa.

OpLopéva KaBapLoTika péaa Kat SLaAuteg
HTtopel va ipokaA£écouv BAARN o€ TTAACTIKA
Hépn. Kamota ard autd elvau: Beviivn,
TeETpaxAWpPAVBpaKag, YAwpLwHEVOL SLAAUTEG
KaBapLopoU, apPWVIa KAt OLKLOKA QIToppUTIAVTLKA
TIOU TIEPLEXOLV apPwViaL

OL PUKTPEC (KapBOoUVAKLA) KaL O SLAKOTTTNG OTO
€PYOAELO 0AG £XOUV OXESLAOTEL yLa TIOANEG WPEG
aLémotng Asttoupyiag. Mava dtatnpnBet n
HEYLOTN amoS00N TOU KWNTpa, CUVLOTOULE KABE
800 €wg €8L prveg va eEetdovtal oL PUKTPEG.

AToBnkeloTe To epyalelo, To eyxeLpiSLO Xpriong
Ka ottou elvat anapattnto ta aecoudp otn
yvrjola cuokeuaota. Me autd tov TpoTo Ba éxete
TIavta OAn TV TANpowopia Kat Ta Stawopa Pépn
otn 8Libear| oag.

A TNPOZOXH:

ATIEVEPYOTTOLOTE TO EpYaAElD, QITOTUVSETTE TNV amd
T0 pEUUQ KAl TIEPIEVETE LIEYPL VA KPUWOTEL TTPLY QTTO
oV KaBapLopd 1} T cUVTPNON Yia va armoUyete
nAektporAnéia rj eykadpara.

Na (popdrte TIPOCTATEUTLKA
auTLwv

Na (popATe TIPOCTATEVTLKA
Hatwv

Na (popdrte paoka yLa tn 6Kovn

®
©®

U70020-00
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Aewtoupyia Suatpnong xwpig

LI__|h Aewtoupyia kpolUong
D
Z Kpouon

A BiSwpa

6. Eyyunon

AuTO To £pyaleio €xeL eheyyBel amod Tov
KOTAoKeUaaoTr). ATt Ty nuepopnvia ayopds

artd ToV TEAKO KATavaAwTh, N yyunon SUo

ETWV YLO EPAGLTEXVLKI XPION KAAUTTTEL KAOE
ENATTWHATIKO UALKO KL KAtaokeun). H andsetén n
TO TLHOAOYLO ayOpdG TIPETIEL VA ETILSELKVUETAL OE
TIEPLTTTWON ETTLOKEUNG TTIOU KAAUTTTETAL ATTO TNV
gyyunon. Ma rbaveg BAABEG Katd T SLapKeLa Tng
TEpLOSoU gyyunong, Ba TipéTtel va ameubuvbeite
OTO KATAOTNHA ALQVLKTG TIWANONG artd To oTtolo
TIpayHaToTow|BnKe n ayopd.

‘Opot eyyunong
H eyylnon Loy Vet pévo otav:

® To epyalelo €xeL xpnotpomonBel owaotd Kat
YLOL TOV OKOTTO YL TOV OTTOl0 AyOPAOCTNKE.

® To epyaleio mapouotdadel va pdBAnua
TIOU O@ENETAL OE EAATTWHATIKO UALKO Kt
KOTAOKEUN).

® To epyalelo aSUVApEL VA EKTENETEL EpYacteg
OUHPWVA PE TLG TEXVIKEG TIPOSLAYPAPEG TTOU
TIOPEXOVTAL.
Aev kaAUTTTOVTAL ATTO TNV €yyUNon {nuLéG Ttou
oel\ovTalL Os ALTLEG OTIWG:
® ®Bopa AOYwW aKatdMNANG Xpriong.
® MepLKN) r{ OALKM| artocuvappoAdynon. H
QTOCUVAPHOAGYNON TIPETTEL Va YivETaL HOVO
arTo TIPOCWTILKO £E0UCLOSOTNPEVO ATTO TOV
emionuo Slavopiéa.
® 7ZnpLEGAOYW UTTEPYPOPTWONG.
® Xprjon ec@aApévou 1) acUpBatou
€Eaptrparoc.
® KaKr) CUVTI)PNON aTto TOV XELPLOTA
OTTOLOSNTIOTE AANO TPLTO PEPOG,.
® ®BOPA TIOU TIPOKANBNKE ard e5WTEPLKOUG
TIapdyovteg f &éva owpatidia (okovn, pmada
K.ATL)

EMnvika | GR ﬂ

® DOopd AOyw PN CUPHOPPWONG HE TLG
08nyleg autoL Tou gyyelpLsiou.

Edv, katd tn SLdpkeLa tng eploSou eyyunong,
UTIApYEL {NULA TIOU SeV UTTOPEL VAl ETILOKEVAOTEL
aro to €60UOLOSOTNPEVO TUAHA OEPRLE, TO
epyaleio Ba avtikataotabel xwplg ipdobeto
kdoToC.

7. Emuokeun / ZEpPig

Y€ TieplTTTWwon avayknG yLa ETILOKEUN) PETA TN
ANEN g mEpLOSoU gyyunong, Ba SWooupE TNV
KOAUTEPN Suvatr) TIPOCOXN YLA TNV ETTLTUXN
emSLOPBWON Tou epyalelou.

8. NMepariov

MnV amoppLTTTETE TLG NAEKTPLKEG
HNXQVEG WG aoTKA amdBAnTa
Xwplg Slahoyr), xpnotpoTowiote
XWPLOTEG EYKATAOTACELG
OUMOYNG.

ETIKOWWVAOTE PIE TA CUCTAIATA CUNOYNG
TOTIKNG KUBEPVNONG TTou givat Stabéopa. Eqv ta
NAEKTPLKA PN avAaTa arnopplittovtat Os XwWpoug
UYELOVOILKNAG TAWPNG I XWHOTEPEG, ETIKIVEUVEG
ouoleg pmopet va Slappevioouv ota utdyeld
USata Kat va eLogABouV oTnv TPoPLKn cAucisa,
BAdrTTovtag TV uyela kaw Ty eunpepla.

Katd v avtikatdotaon Twy TIeAawy
HNXQVNUATWY PE KAWoUpyLa, O EUTTIOPOG ALAVLKNG
Ba yapet va apeL tiiow To TIaAL6 oag pnxavnua
yLa aroppudn.

9. AjAWOoT) ZUPHOPYWONG

EZoucLo80tnPEVoG AVTILTIPOGWTIOG

MAMNAAEAZ A.E.
Hpwwv 1912 4-6, 13671, Axapvai, EMGSa

Al tng Tapoong SNAWVETAL OTL:

To Emavatpopti{dpevo Aparavo pe KQAIKO:
U70020-00 kat SLaKPLTLKO Titho: CD18-2200T

utto TNV enwvupia KRAUSMANN (Mepuypagry:
Emavagpopti{opevo Apdmavo, 20V, 230V-50Hz,
puBuLlOpEVN Tayutnta: 0-400/0-1500rpm, PéyLotn portr
35Nm, puBuLldpEVNG poTtNG: 18+3 BE0ELC, Took: 13mm
SUT\O TANAOTLKO, pE €vSeLEn Loy VoG LED, Pe kpouon, og
£yXPWHO KouTl), ElVaL OYXESLAOHEVO CUPPWVA E TN
SLATaEn Twv O8nyLwv 2006/42/EC kal CUPEWVA

KRAUSMANN POWER TOOLS
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HE Ta akdAouBa Tipotutia: EN62841-1:2015,
EN62841-2-1:2018.

‘Etog amdktnong “CE” rotorotnong: epyaieio
2019

Hpepopnvia: 15 OktwfBptou 2019

3

* Ta aéeooudp Kal Ta epLeyopeva evéexetat va aAasouvv
Qarté 1o Epyoatdnto mapaywyns xwpls mpoesorolnan, oe
QuT TV TEPITTWaN 1 eTalpeia Sev pépeL Kapla eubuvn.

U70020-00 KRAUSMANN POWER TOOLS
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